The harned rubiricx with bold lines must be completed

by frefght carclers

“The frarred robrics with bold lines must be completed

21 + 22 bytrelght carriers

Including

Tar be comrpleled on Lhe senders own responsibilily

1-15

ADI DE.O7

1 Sender [magmw, address, country]
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG

: -k -Str. 1, 74199
SIBaR R pyer St

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstarnt toute
clause contralre, 3 13 convention refative
au contract de transpert international de
marchandise par route (CVIR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause Lo thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carrisge of guods by road
[cMmR)

2 Consignee (name, address, countey)
Destinataire (nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux

16 Carrler [name, address, country}
Transparteurs [nom, adresse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrasse 1

Oocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 315793

S
AUBERGENVILLE 78410 FR Ty ] o 6330Kufsteln
3 Place of dellvery of the goods (place, ccuntry} 17 successive camlers (name, address, country)
Ueu prévu pour 13 livraison de fa marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Plate / Uew
AUBERGENVILLE
Country / Pays : Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
— — mﬂFl'ankI'EIOhm oA wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VCl bag
q e of recaipt of Lhe goods gna P,
Liew et date da la prise en charge dela machandise Via dal Ciclamini 4 70026 LDPE 4, snvelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
Modugno 1, packaging foam 7
Place f Liey
Modugno (BARI)
Date/Date 18 Carder's reservations and observations
06-03-2025 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packeging 9 Nature of the goods 10 Swatistic number 11 Grossweightky 12 Volumem’
Marques ul numeros Nembre des colis Moda d'emballape Nature de bt marchurdise Ko, Stathiligua Polds brut ky Cabuge m?
Del,N/INV. Refarance | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxas HU Description Total/Net Wt.
7336917 567681 320104844R 1 PC _ 1 [Cartone 76,500
2510001408002 singolo_Renault 68,000
7336918 704584 220106244 1 PC 1 [Cartone 76,500
2510001411-001 isingolo_Renault 68,000
7336919 832607 320100278R 1 PC 1  [Cartone 77.100
2510001465-007 pingolo_Renautt 68,6001
fef to Nr9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvoil  [Aumdro diopliquatio Numsre UN Group d'smballage A payur par LUexpediteur Monnais Le cestinataine
Aog 2, - [rreight/Prix de transport
% Reduction/Réductions
13 Sendet’s Instructions [Customs and other formallties) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever {formalttes douankéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incldental expanses/Frais
. ACCRSSIIes
Container No: Vatlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal 4 paysr
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to trelght payment 20 Special agreements
Prescilption affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko . .
Not tree / hon Franco ree carriexr
21 Frinted on / 24 Goods received Date
Erabllea Modugno (BAR') l / 06.03.2025 Réception des marchandises  Date
22 23 on/fie 20
tn nomo & por conta del mittenta NS286
M MmAG
%&m‘g’@w H the tfpder Signaturg yfid stamp of the carrier Sigrature and stamp of 1he consignes
Skrmuwm}!fa dditever Signat ehtlmﬂre de transporteur Signature et timbre du destinatalre

25 Information to determite the tantf ceemoval with border crossings [ V
m

F-om To Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Nurnber Ko exchange aduange ,Iﬂ’.‘ Rurbet Mp exchange Fychange
Zurg-2allel EururPadel
Sox pallet x palier
r pallrt Simpl e pelne

26 Carriers cantractor

B

[COhatlonal

[ Jeitatural

. — Receiver conflmastion f date f signature Driver comfirmation / date / slgnature
7 Ol Charsteistic Lovd cuvudty 1 KG
Car
iﬁ L3
Used GenNr

CJes CJeenar




The [ramad rutirics wilh bold lines must be completed

by frelght carrlers

The frarred rubrics with bold lines reust be completed

21+ 22 byfreightcarrlers

incfuding

Yo be carrpleted vn Uhe senders own responsibility

ADI 06.07

1 Sender [name, address, country]
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG

Ure‘{g}%?ﬂal-‘:l’%ﬁggréwyer-Str. 1,74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE CMR

This tarrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nenobstart toute
any clause ta thecortary, to the dlause contralre, a la conventlon relative
Convention on the Contact for the au cantract de transport international de
tnternational Carrlage of goods by rozd marchandise par routs [CMR)

{EMR}

2 Conslgnee {name, address, country)
Destlratalre [nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Plerre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler [name, address, country}
Transporteuts [nom, adresse, pays)

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Liau prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successive canlers [name, address, countey]
Transporteuers successifs (nom, adresss, pays}
A Y

Place / Li
” AUBERGENVILLE
Country / Pays H Passible packaging components: cardboard parts PAP 20,
PR pe——— mFran krelchmm CETYY wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VClbag
Hew of recaip e goods :
Ueu et date de la prise en charge de la mathandise \ngz:Bi Clclamini 4 70026 I{D::c:;;::’;zl;:nfgr label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
ughio '
Place / Ueu
Modugno (BARI)  _.
Date / Date

06.03.2025 )

18 Carrler's reservations and observations
" Réserves el observations des transporteury

& Attached documents
Dutuments annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 315793

6 Marks and numbers 7 Number of patkages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic nurmber 11 Grossweightdg 12 Volumem?
Marques et numeros Nombre dus colis Mude d'emballagy hature de la marchandise No. Statistigue Poldy brut ky Cabrge m*
Total Boxes: Total Wt.Kg/Het Wt.KG
B £30,100/204,600
fef to Nr9 [Fees label number UN Number Packagling Group 19 To ba paid by Sender Currency Conslgnee
hoemvail  [huméra diopliqualte Numese UN Group d'emballage A payer par Cexpeditur Monaie Le destinataire
RS

Treight/Prix de Lransport

Reduction/Réductions

Container No:

Seal No:

13 Sender's instructions [Customs and other formalities} Subtotal/Solide
Imstruction de I'expeditever (formalltes douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frals . n
Accessoires '

Various/Divers  +

Total to pay
Total 4 paysr

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directlons as to fraight paymem
Prescription affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions particulléres

mwrcrmﬂr "éﬂ;ﬂhn{ ;

ar Signalure and stampol the carrier

Eree / Franko .
Not tree / hon Franco hree carrier 2.
21 Printed on - g 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdI.I no (BARI) 06-03.2025 Réception des marchandkes  Date
22 13 onfle - nm__
In nomno o par como del mitdonte NS286
A mac

Signature and stamp of the consignes

BlrtitiuviAcadppdstodes'expadtouer Slgnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre di destlnatalre
23 Information to defe*mine tha tari -emoval with border ciossings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tiber | Ho exchange Type huimbet No euchange Tychange

Fure-ellet

Anu pnllet ox palle:

el T
26 Carriers contractor

Recelver eonfirmaation / date / signature Driver contirmation / date / slgnature

27 oI, Characteristic Loud cuvudity 11 KG
Car
Traller
Used SunNr [CNativnal [C]ilateml [Jea Cleena




BORDEREAU DE LIVRAISON N°; 7336919 DATE: 12.03.2025 TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR _ EXPEDRITEUR DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE:  06.03.2025 A: 15:26

TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 12.03.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N°® UM
N°® COMMANDE DATE DE PERP

320100278R PCE

TRANSPORTEUR LIEU DE TRANSIT
POIDS BRUT TOTAL: 77 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1

N° DE L'UNITE DE TRANSP. N3285

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 632607

Page: 1/



